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В отсутствие г-жи Мешкиты Боржиш (Тимор-

Лешти) место Председателя занимает 

г-жа Нильссон (Швеция). 
 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости (продолжение) 
 

 a) Ликвидация расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости (продолжение) (A/69/18, 

A/69/186, A/69/318, A/69/328, A/69/329, 

A/69/334, A/69/340 и A/69/354) 
 

 b) Всеобъемлющее осуществление и последующие 

меры по выполнению Дурбанской декларации 

и Программы действий (продолжение) 
 

Пункт 67 повестки дня: Право народов на 

самоопределение (продолжение) (A/69/338 и 

A/69/342; A/HRC/25/67) 
 

1. Г-н Саргсян (Армения), выступая по пунк-

ту 67 повестки дня, говорит, что право на само-

определение является важным компонентом и эф-

фективной гарантией поощрения и защиты прав че-

ловека. Этот основной правовой принцип был при-

знан в качестве одного из основных прав, являюще-

гося, по мнению Армении, юридически обязатель-

ной и универсальной нормой международного пра-

ва, которое должно реализовываться в рамках ее 

международных обязательств. Нарушение этого 

права несет с собой ряд последствий, включая кри-

зисные ситуации, связанные с вооруженным кон-

фликтом, перемещением людей и появлением 

большого количества беженцев.  

2. Жестокие действия, совершенные Азербай-

джаном в ответ на мирные призывы этнических ар-

мян к самоопределению в Нагорном Карабахе, ко-

торые приняли ответные меры для самообороны, 

лишают агрессора какого бы то ни было права пре-

тендовать на властные полномочия в этом регионе. 

Конфликт должен быть урегулирован путем перего-

воров во взаимно согласованном формате и на ос-

нове принципов международного права, включая 

право народов на самоопределение. 

3. Между тем Азербайджан подрывает процесс 

установления мира путем разжигания милитарист-

ских настроений и ненависти и неоднократных 

нарушений соглашения о прекращении огня. Все 

народы должны иметь возможность выражать свою 

волю и осуществлять свое право на самоопределе-

ние независимо от того, ведет это к отделению или 

нет. Хорошим примером того, как это может быть 

сделано, является референдум 2014 года по вопросу 

о независимости Шотландии. В заключение оратор 

вновь заявляет, что Армения высоко оценивает ту 

роль, которую Организация Объединенных Наций 

играет в обеспечении права на самоопределение. 

4. Г-н Вахид (Мальдивские Острова) говорит, 

что миллионы людей по-прежнему лишены обще-

признанного права на самоопределение. Из-за того, 

что отказ в этом основном праве часто приводит к 

лишению других основных прав, группы, которым 

отказывают в политическом статусе, как правило, 

оказываются самыми бедными и самыми угнетае-

мыми группами в странах, в которых они прожива-

ют. Иностранная военная оккупация и акты агрес-

сии нарушают принципы человеческого достоин-

ства, правосудия и равенства; поэтому междуна-

родное сообщество юридически обязано реагиро-

вать на призывы об оказании помощи, с которыми 

обращаются народы, живущие в условиях ино-

странной оккупации, такие как палестинский народ.  

5. Правительство страны оратора глубоко обес-

покоено трагической гибелью и ухудшением ситуа-

ции в области прав человека в Государстве Пале-

стина. В этой связи оно поддерживает решение, 

предусматривающее сосуществование двух госу-

дарств, одним из которых будет демократическое, 

суверенное и целостное Государство Палестина в 

границах 1967 года со столицей в Восточном Иеру-

салиме, и призывает Организацию Объединенных 

Наций гарантировать палестинскому народу право 

на самоопределение. Право на самоопределение 

лучше всего достигается путем конструктивного и 

широкого диалога между всеми соответствующими 

сторонами. В процессе принятия решений должны 

участвовать разнообразные этнические и религиоз-

ные группы, существующие на той или иной терри-

тории. Правительства могут считаться легитимны-

ми только в том случае, если они поддерживаются 

волеизъявлением людей, которыми они управляют. 

6. Г-жа Вадиати (Исламская Республика Иран) 

говорит, что в течение периода, охватываемого са-

мым последним докладом Генерального секретаря о 

праве народов на самоопределение (A/69/342), все 

механизмы Организации Объединенных Наций в 

области прав человека подтверждали неотъемле-

http://undocs.org/A/69/18
http://undocs.org/A/69/186
http://undocs.org/A/69/318
http://undocs.org/A/69/328
http://undocs.org/A/69/329
http://undocs.org/A/69/334
http://undocs.org/A/69/340
http://undocs.org/A/69/354
http://undocs.org/A/69/338
http://undocs.org/A/69/342;
http://undocs.org/A/HRC/25/67
http://undocs.org/A/69/342
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мое, незыблемое и безусловное право палестинско-

го народа на самоопределение, включая право со-

здать суверенное, независимое, демократическое и 

жизнеспособное территориально непрерывное гос-

ударство. Правительство страны оратора разделяет 

мнения, выраженные в консультативном заключе-

нии Международного Суда в 2004 году о правовых 

последствиях возведения стены на оккупированной 

палестинской территории, относительно того, что 

международному сообществу следует принять меры 

для защиты прав палестинского народа и обеспе-

чить, чтобы Израиль соблюдал международное пра-

во.  

7. Очевидно, что длительная израильская окку-

пация, в которой используются стратегии и методы, 

отражающие политику апартеида и сегрегации, а 

также фактической аннексии частей оккупирован-

ной палестинской территории, препятствует осу-

ществлению палестинским народом своего права на 

самоопределение. Единственное решение проблемы 

нестабильности, экстремизма и конфликтов на 

Ближнем Востоке состоит в том, чтобы восстано-

вить право палестинского народа на самоопределе-

ние и положить конец оккупации палестинских зе-

мель. 

8. Вопрос о правах коренных народов в Канаде, 

включая их права на самоопределение и участие в 

принятии решений, касающихся освоения и исполь-

зования их земель, также требует самого присталь-

ного внимания. При осуществлении какой-либо де-

ятельности на их территориях необходимо получить 

их свободно выраженное, предварительное и осо-

знанное согласие. 

9. Г-жа Рашид (Наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что оккупирующая держава Из-

раиль намеренно игнорирует Международный пакт 

о гражданских и политических правах и Междуна-

родный пакт об экономических, социальных и куль-

турных правах, а также все аспекты международно-

го и гуманитарного права, касающиеся оккупиро-

ванной палестинской территории. Израиль игнори-

рует, попирает и жестоко нарушает неотъемлемое 

право палестинского народа на самоопределение. 

Продолжающееся создание поселений на оккупиро-

ванной палестинской территории служит препят-

ствием на пути формирования палестинского госу-

дарства и влечет за собой повседневное нарушение 

многих прав. 

10. В течение восьми лет оккупирующая держава 

отказывала 1,8 млн. палестинцев в секторе Газа во 

всех основных правах человека и летом 2014 года в 

третий раз за шесть лет со всей жестокостью обру-

шила на беззащитное население этого региона всю 

мощь своей военной машины. Кроме того, более 

половины палестинцев не имеют гражданства и 

лишены права на возвращение.  

11. Создание незаконных поселений оккупирую-

щей державой служит ярким примером отказа пале-

стинскому народу в праве на самоопределение. Со-

гласно докладу Специального докладчика по во-

просу о положении в области прав человека на па-

лестинских территориях, оккупированных с 

1967 года (A/HRC/25/67), действия Израиля факти-

чески можно расценивать как аннексию. В те девять 

месяцев 2013/14 года, когда проходили переговоры, 

Израиль продолжал и далее расширять и усиливать 

свой незаконный контроль. Более того, незаконно 

перемещенные переселенцы часто совершали напа-

дения на палестинцев, включая детей, в условиях 

полной безнаказанности. Неоднократный отказ ок-

купирующей державы привлечь этих поселенцев к 

ответственности за их террористические преступ-

ления поощряет дальнейшее насилие. На Западном 

берегу нападения на палестинцев, их имущество 

или сельскохозяйственные земли совершаются 

практически ежедневно.  

12. В то же время Израиль также продолжает 

свою незаконную оккупацию посредством возведе-

ния стены. Если единственная цель строительства 

такой стены состоит в том, чтобы защитить граждан 

Израиля, то оратор задается вопросом, почему Из-

раиль продолжает перемещать израильских граждан 

на Западный берег — в тот самый район, где, по его 

словам, и находится источник угрозы. В мире 

сформировался консенсус относительно того, что 

эти поселения являются незаконными и у Израиля 

нет законного права претендовать на Восточный 

Иерусалим. Делегация оратора настоятельно при-

зывает международное сообщество предпринять 

реальные шаги в целях обеспечения возможности 

осуществить свое право на самоопределение пале-

стинскому народу, по-прежнему выступающему за 

то, чтобы мирным и правовым путем положить ко-

нец израильской оккупации. 

13. Г-жа Купрадзе (Грузия), выступая по пунк-

ту 66 повестки дня, говорит, что ее страна, будучи 

государством — участником Международной кон-

http://undocs.org/A/HRC/25/67
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венции о ликвидации всех форм расовой дискрими-

нации, поддерживает все соответствующие доку-

менты по правам человека и в последние годы 

предприняла ряд важных шагов в этой связи, вклю-

чая принятие антидискриминационного законода-

тельства и семилетней стратегии и плана действий 

в области прав человека. В Национальном плане 

действий в области прав человека, принятом в 

2014 году, изложены конкретные мероприятия, ко-

торые планируется осуществить, с указанием кон-

кретных сроков.  

14. Между тем правительство Грузии по-

прежнему сталкивается с серьезными вызовами в 

связи с выполнением своих обязательств в области 

прав человека в Абхазии и Цхинвале, где этниче-

ское грузинское население, проживающее в услови-

ях иностранной военной оккупации, подвергается 

постоянной опасности в виде преследований, по-

хищений, физического насилия и других преступ-

лений. Помимо этого, было возведено проволочное 

ограждение для ограничения свободы передвиже-

ния, и почти полмиллиона беженцев и внутренне 

перемещенных лиц и беженцев были лишены права 

на безопасное и достойное возвращение. Прави-

тельство Грузии неустанно заботится о людях по 

обе стороны оккупационной линии, в том числе по-

средством оказания бесплатной медицинской по-

мощи тем, кто проживает в оккупированных регио-

нах.  

15. Положение в области прав человека в этих ок-

купированных районах вызывает особую обеспоко-

енность из-за отсутствия международных наблюда-

телей: всем международным организациям за ис-

ключением Международного комитета Красного 

Креста (МККК) было отказано в доступе в Абхазию 

и Цхинвал. Правительство Грузии призывает 

Управление Верховного комиссара по правам чело-

века (УВКПЧ) продолжить свои усилия, с тем что-

бы получить доступ в эти районы, и надеется уви-

деть международную реакцию на непрекращающи-

еся там нарушения прав человека. 

16. В настоящее время страна оратора осуществ-

ляет интеграционную политику в интересах этни-

ческих меньшинств, цель которой состоит в том, 

чтобы создать демократическое гражданское обще-

ство, основанное на общих ценностях, благоприят-

ствующих многоязычию и культурному многообра-

зию. Эта политика сосредоточена на шести ключе-

вых областях: верховенство права, образование и 

государственный язык, средства массовой инфор-

мации и доступ к информации, политическая инте-

грация и участие гражданского общества, социаль-

ная и региональная интеграция и сохранение куль-

туры и самобытности. 

17. Г-жа Хайле (Эритрея) говорит, что вопрос об 

общественных средствах массовой информации, ко-

торые широко используются в качестве инструмен-

та разжигания ненависти и нетерпимости, подстре-

кательства к насилию и выдвижения лозунгов, тре-

бует к себе внимание международного сообщества. 

Государства также должны принимать меры для 

борьбы с возросшим уровнем связанного с ксено-

фобией и расовыми предубеждениями насилия в 

отношении иммигрантов в Европе и Северной Аме-

рике, усугубляемого отсутствием у иммигрантов 

средств правовой защиты. Стратегии должны со-

средоточиваться на усилении интеграции в области 

образования, здравоохранения, жилья, продоволь-

ственного обеспечения и трудовой деятельности, 

играющей важную роль в борьбе против расизма и 

ксенофобии. 

18. Делегация страны оратора полностью поддер-

живает осуществление Дурбанской декларации и 

программы действий (2001 год) и итогового доку-

мента Конференции по обзору Дурбанского процес-

са (2009 год). Она также поддерживает призывы 

исправить исторически сложившиеся дисбалансы, 

возникшие по причине расизма, и в этой связи при-

зывает все государства поддержать Международное 

десятилетие лиц африканского происхождения. 

В заключение, что касается пункта 67 повестки дня, 

Эритрея, в процессе борьбы за независимость при-

несшая в жертву два поколения людей, полностью 

поддерживает право народов на самоопределение.  

19. Г-н Джанай (Турция) говорит, что правитель-

ство его страны с 2001 года осуществляет всеобъ-

емлющий процесс реформ в области прав человека, 

включающий внесение поправок в Конституцию и 

изменений в законодательство, в том числе уголов-

ное преследование за действия, связанные с разжи-

ганием ненависти. К сожалению, преступления, 

обусловленные расизмом, ксенофобией и связанной 

с этим нетерпимостью и этнической дискримина-

цией, отмечаются в секторе здравоохранения и си-

стеме образования даже тех стран, которые позици-

онируют себя как самые активные поборники прав 

человека. Например, в одном государстве – члене 

Европейского союза в школьном учебнике в главе, 
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посвященной трудностям интеграции, был опубли-

кован рисунок, оскорбляющий президента Турции и 

местную турецкую общину.  

20. Такие действия нарушают индивидуальные 

права и разжигают ненависть, исламофобию и ксе-

нофобию, и поэтому им нет места в демократиче-

ских обществах. Государствам, принимающим у се-

бя общины иммигрантов, следует уделять особое 

внимание защите прав и благополучия таких уязви-

мых групп, содействуя формированию в обществе 

положительного представления о них и принимая 

меры по борьбе с отрицательными стереотипами, в 

том числе в учебных материалах, поскольку чув-

ство отчуждения является самым серьезным пре-

пятствием на пути интеграции. 

21. Г-жа Давила Давила (Колумбия) говорит, что 

важно обеспечить лицам африканского происхож-

дения полный и эффективный доступ к правосудию 

и равному для всех образованию. Зачастую каче-

ственное образование, медицинские услуги, жилье 

и услуги в области социального обеспечения явля-

ются для них менее доступными, чем для остально-

го населения; они чаще сталкиваются с дискрими-

нацией в рамках правовой системы, чаще становят-

ся жертвами жестоких действий со стороны поли-

ции и гораздо реже участвуют в выборах или изби-

раются на выборные должности. Колумбия является 

многокультурной и многоэтнической страной, в ко-

торой колумбийцы африканского происхождения 

составляют порядка 9,5 процента населения. Пра-

вительство принимает меры по ликвидации любых 

форм дискриминации, ксенофобии и нетерпимости, 

включая принятие закона о запрете дискриминации 

в 2011 году.  

22. Колумбия решительно выступает за принятие 

резолюции о проведении Международного десяти-

летия лиц африканского происхождения в рамках 

Организации Объединенных Наций и Организации 

американских государств и в марте 2014 года вме-

сте с другими членами Сообщества государств Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна высказа-

лась за усиление региональной координации и со-

трудничества в целях борьбы с расизмом, поощре-

ния равноправия и содействия экономическому раз-

витию лиц африканского происхождения. В сентяб-

ре 2014 года она подписала Межамериканскую кон-

венцию по борьбе против расизма, расовой дискри-

минации и связанных с ними форм нетерпимости и 

Межамериканскую конвенцию по борьбе против 

всех форм дискриминации и нетерпимости. Страна 

оратора продолжит работу по осуществлению ос-

новных прав на национальном и международном 

уровнях. 

23. Г-жа Мелон (Аргентина), выступая по пунк-

ту 66 повестки дня, говорит, что всеобъемлющий 

план действий по борьбе с дискриминацией осу-

ществляется в ее стране в течение почти 10 лет. Не-

которые из целевых заданий, указанных в этом 

плане, уже были выполнены и даже превышены. 

Инициативы включают создание антидискримина-

ционного органа для наблюдения за содержанием 

программ телевидения и радиовещания, который 

проводит исследования и анализы и реагирует на 

индивидуальные жалобы. Правительство страны 

оратора также приняло закон о предупреждении 

распространения оскорбительных стереотипов с 

помощью аудиовизуальных материалов. 

24. Важную роль в обеспечении социального 

охвата и развития также играют спортивные меро-

приятия. Национальный институт страны оратора 

по борьбе с дискриминацией, ксенофобией и расиз-

мом подписал прямые соглашения о сотрудничестве 

с футбольными клубами на общей основе, разрабо-

танной в сотрудничестве с Федерацией футбола Ар-

гентины для борьбы с разжиганием ненависти и ра-

сизма в области спорта. Национальный институт 

также координирует осуществление антидискрими-

национных мер в сфере образования. Правовой ос-

новой для работы с общественными организациями 

и маргинализованными группами по созданию под-

линно инклюзивных обществ, основанных на тер-

пимости и реальном уважении многоязычия и куль-

турного многообразия, должны служить междуна-

родные и региональные антидискриминационные 

документы. 

25. Г-жа Рашид (Наблюдатель от Государства Па-

лестина), выступая по пункту 66(a) повестки дня, 

говорит, что палестинский народ, проживающий на 

оккупированной палестинской территории, про-

должает страдать от возросшего уровня расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ней нетерпимости. С 1967 года оккупирующая дер-

жава узаконивает расизм и дискриминацию в самой 

варварской форме — длительной военной оккупа-

ции с элементами колониализма и апартеида. Са-

мым вопиющим примером этого являются действия 

оккупирующей державы по иудизации населения 

оккупированного Западного берега, и в частности 
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Восточного Иерусалима, посредством перемещения 

более 520 тыс. израильских поселенцев на конфис-

кованные палестинские земли.  

26. В своем докладе A/69/81 – E/2014/13 Эконо-

мическая и социальная комиссия для Западной 

Азии подтвердила, что многие стратегии Израиля, 

касающиеся создания поселений на оккупирован-

ной палестинской территории, приводят к фактиче-

ской сегрегации, включая неравенство и разделение 

при пользовании дорогами и инфраструктурой и в 

плане доступа к основным услугам и водным ре-

сурсам, ограничений передвижения и преференци-

ального правового статуса для израильтян. Неодно-

кратное невыполнение Израилем рекомендаций Ко-

митета по ликвидации расовой дискриминации, а 

также положений Международной конвенции 

1973 года о пресечении преступления апартеида и 

наказании за него является наглядным примером 

его намерения продолжать проводить схожую с 

апартеидом политику в ущерб всему народу и, в ко-

нечном итоге, в ущерб миру. 

27. Особую обеспокоенность осуществляемая Из-

раилем фактическая сегрегация вызывает с учетом 

вспышки в этом регионе расистских и ксенофоб-

ских действий и заявлений, особенно со стороны 

израильских поселенцев в отношении палестинцев. 

В суды передается примерно 90–95 процентов всех 

дел, связанных с актами насилия, совершенными 

палестинцами в отношении поселенцев, по сравне-

нию лишь с 16 процентами дел, связанных с напа-

дениями поселенцев на палестинцев и их имуще-

ство. Эта ситуация лишь усиливает среди поселен-

цев опасное культивирование собственной безнака-

занности. Рост числа нападений на палестинцев 

происходит на фоне вспышки неприкрытого антиа-

рабского расизма в Израиле, разжигаемого израиль-

ским правительством. В ходе израильской агрессии 

против сектора Газа в 2014 году сотни израильтян 

нападали на палестинцев, выкрикивая лозунги, 

преисполненные ненависти, и публиковали разжи-

гающие ненависть заявления в общественных сред-

ствах массовой информации. Президент Израиля 

лично заявил, что его страна страдает от эпидемии 

насилия, которой необходимо положить конец. 

28. Оратор также глубоко обеспокоена наличием 

более 50 законов, ведущих к дискриминации в от-

ношении палестинских граждан в Израиле в раз-

личных сферах жизни, включая участие в полити-

ческой жизни, уголовное судопроизводство и до-

ступ к земле, образованию и государственным 

бюджетным ресурсам. В свете этой ситуации у Из-

раиля нет никаких оснований для того, чтобы назы-

вать себя демократическим государством. Между-

народное сообщество должно предпринять необхо-

димые шаги, с тем чтобы положить конец всем из-

раильским нарушениям и привлечь Израиль к от-

ветственности и правосудию за все совершенные 

преступления в отношении палестинского граждан-

ского населения. Оккупирующая держава Израиль 

должна выполнять свои обязательства согласно 

международному праву и соответствующим резо-

люциям Организации Объединенных Наций и 

предоставить палестинскому народу возможность 

осуществить свои неотъемлемые права, включая 

его право на самоопределение в независимом Госу-

дарстве Палестина со столицей в Восточном Иеру-

салиме.  

29. Г-жа Муедин (Международная организация 

по миграции (МОМ)) говорит, что, хотя каждый 

седьмой человек в мире мигрировал в пределах или 

за пределы границ, антимиграционные настроения 

становятся повсеместными и усиливаются, затмевая 

огромный положительный вклад мигрантов в раз-

витие общества и экономики. Международные и 

внутренние обмены мнениями по вопросам мигра-

ционной политики часто перерастают в бурные по-

литизированные дискуссии, сопровождающиеся 

мерами по пресечению миграции и созданием нега-

тивного образа мигрантов в средствах массовой 

информации, что иногда выливается в акты насилия 

и запугивания групп меньшинств. 

30. Из-за популистского характера дебатов по во-

просам миграции во многих частях мира создался 

климат, в котором мигрантов часто воспринимают в 

качестве источников таких проблем, как безработи-

ца и отсутствие безопасности или социального 

единства, хотя эти проблемы на самом деле являют-

ся результатом гораздо более сложных процессов 

изменений, включая многочисленные вызовы в об-

ласти развития, с которыми сталкиваются все стра-

ны. Для того чтобы изменить неправильные пред-

ставления о миграции и дискриминационное, ксе-

нофобское и нетерпимое отношение, основанное на 

этих представлениях, дискуссии по проблемам ми-

грации и социальным проблемам, в появлении ко-

торых часто обвиняют мигрантов, должны стать 

более открытыми, сбалансированными и всесто-

ронними. Важная роль в этой связи принадлежит 
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правительствам, средствам массовой информации, 

частному сектору, гражданскому обществу и самим 

мигрантам. 

31. Международная организация по миграции 

приветствует подтверждение этого мнения государ-

ствами-членами в ходе Диалога на высоком уровне 

по вопросам миграции и развития, состоявшегося в 

2013 году. Она также поддерживает рекомендации, 

содержащиеся в докладе Генерального секретаря о 

глобальных усилиях, направленных на полную лик-

видацию расизма, расовой дискриминации, ксено-

фобии и связанной с ними нетерпимости 

(A/69/354), и особо приветствует выводы, сделан-

ные в пункте 110 данного доклада. МОМ добивает-

ся этой цели посредством стратегий, программ и 

усилий в области общественной информации, 

направленных на исправление неверных представ-

лений и обеспечение достоверной информации о 

положении мигрантов и миграции.  

32. В 2013 году организация провела глобальную 

компанию с упором на разнообразный вклад, вно-

симый мигрантами в свои сообщества, о котором 

нечасто упоминают в ходе общественных дискус-

сий. МОМ призывает делегации предпринять сов-

местные шаги для ликвидации расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с этим не-

терпимости посредством формирования в обществе 

благоприятного представления о мигрантах и гото-

ва оказать всю необходимую помощь и поддержку в 

этой связи. 

 

Заявления, сделанные в осуществление права  

на ответ 
 

33. Г-жа Маммадова (Азербайджан) говорит, что 

замечания представителя Армении являются свиде-

тельством целенаправленных попыток этой страны 

ввести международное сообщество в заблуждение. 

Следует напомнить, что односторонние попытки 

Армении привести к выходу Нагорного Карабаха из 

состава Азербайджана никогда не были легитим-

ными или мирными, а утверждения Армении нико-

гда не соответствовали действующим националь-

ным или международным правовым нормам. Неза-

конность в рамках советской правовой системы лю-

бых попыток добиться объединения Нагорного Ка-

рабаха с Арменией или его выхода из состава Азер-

байджана без согласия Азербайджана всегда под-

тверждалась на самом высоком уровне. Соответ-

ственно Азербайджан имел право на обретение не-

зависимости в пределах территориальных границ, 

существовавших в советское время.  

34. Имеются многочисленные документальные 

свидетельства, доказывающие, что войну в свое 

время начала Армения. Она атаковала и оккупиро-

вала Азербайджан, включая район Нагорного Кара-

баха и семь прилегающих к нему районов; провела 

массовые этнические чистки; и создала на захва-

ченной азербайджанской территории подчиненное 

Армении сепаратистское образование, построенное 

по этическому признаку. В 1993 году Совет Без-

опасности принял четыре резолюции, осуждающие 

применение силы против Азербайджана и оккупа-

цию его территорий и требующие немедленного, 

полного и безусловного выводы оккупационных сил 

со всех оккупированных территорий Азербайджана.  

35. Совет подтвердил, что Нагорный Карабах яв-

ляется частью Азербайджана и вновь заявил об 

уважении суверенитета и территориальной целост-

ности Азербайджана и нерушимости его междуна-

родных границ. Другими словами, то, что предста-

витель Армении охарактеризовал как осуществле-

ние права на самоопределение группы этнических 

армян, проживающих в Азербайджане, было недву-

смысленно квалифицировано Советом Безопасно-

сти и другими авторитетными международными ор-

ганами как незаконное применение силы со сторо-

ны Армении помимо совершения других преступ-

лений, вызвавших серьезную обеспокоенность у 

международного сообщества. 

36. Армения пытается придать легитимность не-

законным действиям, изображая одностороннее 

присоединение, применение силы, аннексию азер-

байджанской территории и геноцид, имевший место 

в Нагорном Карабахе, как осуществление права на 

самоопределение. Нельзя проводить никаких па-

раллелей между мирным референдумом в Шотлан-

дии, который проводился на законных основаниях и 

с согласия всех соответствующих сторон, и неза-

конным односторонним присоединением Нагорного 

Карабаха. Утверждения Армении о том, что этот 

регион имеет право на самоопределение, в этом 

смысле являются несостоятельными по междуна-

родному праву.  

37. Ни одно образование, созданное путем неза-

конного применения силы и этнических чисток, ни-

когда не допускалось в Организацию Объединен-

ных Наций. Действия Армении создают угрозу для 
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единства всех многонациональных обществ и по-

ощряют распространение дискриминации и нетер-

пимости по расовым, этническим и религиозным 

мотивам. Преднамеренное убийство гражданских 

лиц в городе Ходжалы является далеко не единич-

ным фактом, а, скорее, частью политики Армении 

по совершению зверств, вытекающей из ее убеж-

денности в расовом превосходстве и этнических 

различиях, для преследования своих экспансио-

нистских целей.  

38. Г-н Баркан (Израиль) говорит, что, если Па-

лестина действительно желает самоопределения, 

она должна прекратить сотрудничество с ХАМАС и 

возобновить переговоры с Израилем. Соглашение, 

которое приведет к самоопределению Палестины, 

может быть достигнуто только посредством прямых 

переговоров; выступления в Организации Объеди-

ненных Наций и или война, начатая ХАМАС про-

тив израильских граждан летом 2014 года, отнюдь 

не способствуют достижению этой цели. 

39. Г-н Саргсян (Армения) говорит, что, к сожа-

лению, представитель Азербайджана продолжает 

искажать и выставлять в ложном свете факты, свя-

занные с борьбой за осуществление неотъемлемого 

права на самоопределение, которую на протяжении 

многих десятилетий ведет народ Арцаха (Нагорный 

Карабах), и выступать с беспочвенными и надуман-

ными обвинениями в адрес Армении и Арцаха. 

Общеизвестно, что именно Азербайджан более чем 

два десятилетия назад развязал военные действия 

против Нагорного Карабаха и оккупировал часть 

территории Армении, в результате чего сотни тысяч 

армян, в том числе десятки тысяч беззащитных 

женщин и девушек, были вынуждены покинуть 

свои дома и стали беженцами и внутренне переме-

щенными лицами. Эта агрессия обернулась непред-

сказуемыми последствиями для самого Азербай-

джана.  

40. Решение Азербайджана выступить по пункту 

повестки дня, касающемуся права на самоопреде-

ление, носит провокационный характер, учитывая 

то, что Азербайджан отказывает народу Нагорного 

Карабаха именно в этом праве. Его несостоятель-

ные с правовой, политической, исторической и 

нравственной точек зрения попытки отстаивать 

территориальную целостность данного региона со-

вершенно необоснованны. Представителю Азер-

байджана следует вспомнить о том, что юрисдикция 

в отношении армянского района Нагорный Карабах 

была предоставлена стране оратора в 1921 году не-

законно и несправедливо на основании произволь-

ного решения регионального бюро Коммунистиче-

ской партии.  

41. Что касается утверждений, что правительство 

Армении не выполняет резолюции Совета Безопас-

ности, то следует отметить, что нынешняя ситуация 

в регионе является следствием решения Азербай-

джана применить силу для подавления народа Ар-

цаха и воспрепятствования осуществлению его 

права на самоопределение. Азербайджан сам нару-

шил резолюции Совета Безопасности, в которых 

всем сторонам было настоятельно предложено про-

должить переговоры в рамках Минской группы Ор-

ганизации по безопасности и сотрудничеству в Ев-

ропе.  

42. Азербайджан продолжает нарушать резолю-

ции Совета Безопасности 1993 года, не только отка-

зываясь немедленно прекратить все враждебные 

действия, но и расширяя свою агрессию и военные 

операции против Нагорного Карабаха и Армении, 

прибегая к услугам наемников, тесно связанных с 

одиозными террористическими организациями. Не-

удивительно, что три постоянных члена Совета 

Безопасности, которые являлись посредниками за-

ключения соглашения о прекращении огня в 

1994 году, не упомянули об этих резолюциях.  

43. Армения продолжает поиск мирного решения 

конфликта в сотрудничестве с лидерами Нагорного 

Карабаха. Главным препятствием на пути решения 

данного вопроса служит отказ Азербайджана участ-

вовать в прямых переговорах с избранными пред-

ставителями Республики Нагорный Карабах и его 

враждебная позиция по отношению к Армении и 

этническим армянам. 

44. Решение представительницы Азербайджана 

выступить на тему борьбы с расизмом и ксенофо-

бией несколько озадачивает, поскольку президент 

ее страны недавно публично пригрозил возобно-

вить войну в Нагорном Карабахе, провел этниче-

скую чистку армян, проживающих в Азербайджане, 

а также заявил о претензии на всю суверенную тер-

риторию Армении, включая ее столицу город Ере-

ван. Нет большей силы, чем свободная воля народа 

определить свою судьбу и его законная борьба за 

свободу; агрессия, насилие и финансируемая госу-

дарством пропагандистская машина не смогут по-

мешать народу осуществить это право. 
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45. Г-жа Рашид (Наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что Израиль выступает с лживы-

ми обвинениями, для того чтобы отвлечь внимание 

от своих собственных нарушений прав человека, 

многие из которых относятся к разряду военных 

преступлений. Она спрашивает представителя Из-

раиля, отрицает ли он, что правительство его стра-

ны нарушает права палестинцев, проживающих в 

условиях оккупации, на самоопределение, жизнь, 

безопасность, владение имуществом, продоволь-

ствие, медицинское обслуживание, образование, 

водоснабжение, существование и надлежащий уро-

вень жизни.  

46. Делегация оратора занимает четкую позицию 

в отношении мирного процесса. В течение всего 

двадцатилетнего процесса палестинский народ был 

свидетелем усиливающейся оккупации, разрушения 

тысяч своих домов, незаконного возведения стены, 

введения незаконной блокады, затронувшей свыше 

1,8 млн. гражданских лиц, и разграбления его при-

родных ресурсов. Помимо постоянного унижения 

со стороны оккупационных сил в отношении пале-

стинцев велись бесчисленные войны и осуществля-

лись акты разрушения, и тысячи из них были аре-

стованы, убиты или ранены.  

47. В то время как международное сообщество 

призывает к спокойствию, израильские должност-

ные лица продолжают выступать с провокационны-

ми заявлениями в отношении палестинского народа 

и правительства. С трибуны шестьдесят девятой 

сессии Генеральной Ассамблеи президент Израиля 

объявил, что никакой оккупации нет, а министр 

обороны заявил, что Израиль никогда не согласится 

на решение, предусматривающее сосуществование 

двух государств. Такие заявления и действия выте-

кают из ошибочного представления о том, что такой 

безнравственный и несправедливый итог может 

быть признан.  

48. Палестина никогда не откажется от своих 

неотъемлемых прав человека или своего стремле-

ния к справедливости и миру. Она убеждена в том, 

что международное сообщество не согласится с та-

кой несправедливостью и будет продолжать требо-

вать, чтобы Израиль соблюдал международное пра-

во и принятое на основе консенсуса решение, выте-

кающее из резолюций Организации Объединенных 

Наций. Израиль должен прекратить использовать 

мирный процесс в качестве прикрытия для продол-

жения нарушений. Палестина будет продолжать от-

вергать такие действия и стараться возобновить 

подлинный процесс поиска мира, который позволит 

определить итоговое решение на основе междуна-

родного права и справедливости в виде создания 

независимого Государства Палестина со столицей в 

Восточном Иерусалиме. 

49. Г-жа Маммадова (Азербайджан) говорит, что 

хорошо известно, что в соответствии с междуна-

родным правом принцип самоопределения приме-

няется в отношении трех категорий народов — 

народов суверенных государств, народов колони-

альных территориальных единиц и народов, живу-

щих в условиях иностранного господства, владыче-

ства и эксплуатации, включая иностранную воен-

ную оккупацию. Нет сомнений в том, что члены 

армянского этнического меньшинства, проживаю-

щие в Нагорном Карабахе, не относятся ни к одной 

из перечисленных категорий народов и никогда не 

будут считаться независимым субъектом, обладаю-

щим правом на самоопределение. Армения не мо-

жет продолжать требовать осуществления своего 

права на самоопределение, так как она уже осуще-

ствила это право, создав суверенное Государство 

Армения.  

50. Армения пытается исказить смысл четырех 

резолюций Совета Безопасности и переложить вину 

за несоблюдение на жертву, Азербайджан. В этих 

резолюциях четко указано, что Армения не имеет 

законных прав на территорию Азербайджана. Они 

были приняты в результате вторжения армянских 

сил на эту территорию и требуют полного и без-

условного вывода армянских сил из Азербайджана. 

Армения пока так и не выполнила это требование.  

51. Позиция Армении, оправдывающей свои 

нарушения международного права, изображая себя 

как жертву, выглядит противоречивой — она отри-

цает любое участие в конфликте и в то же самое 

время правительство открыто претендует на владе-

ние Нагорным Карабахом и роль гаранта безопас-

ности в этом регионе. Роль гаранта также упомина-

ется в стратегии Армении в области национальной 

безопасности, опубликованной 7 февраля 2007 года, 

однако в этом документе не уточняется, как гаран-

тии, касающиеся части территории Азербайджана, 

могут считаться совместимыми с международным 

правом. Что касается высказанных представителем 

Армении замечаний, касающихся враждебных вы-

сказываний, то следует отметить, что высокопо-

ставленные должностные лица Армении регулярно 
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выступают с заявлениями, открыто разжигающими 

межэтническую и межрелигиозную ненависть и не-

терпимость, такими как сделанное в 2003 году за-

явление президента этой страны об «этнической 

несовместимости» этнических армян и азербай-

джанцев.  

52. Г-н Саргсян (Армения) заявил, что претензии 

Азербайджана на Нагорный Карабах являются не-

законными. Народ Нагорного Карабаха осуществил 

свое право на самоопределение в соответствии с 

международным правом. Были проведены свобод-

ные и справедливые выборы и созданы стабильные 

политические институты, законные органы власти, 

функционирующее правительство и независимая 

судебная власть. В отличие от Азербайджана в 

Нагорном Карабахе гражданское общество продол-

жает активно участвовать в политическом процессе.  

53. Армения придает огромное значение справед-

ливости, верховенству права, поддержанию мира и 

безопасности, поощрению и защите прав человека, 

терпимости и борьбе с дискриминацией в данном 

регионе. Она призывает Азербайджан положить ко-

нец своей враждебной политике по отношению к 

Армении и армянам, содействовать терпимости и 

равному обращению внутри своих границ и с сосе-

дями и готовить свой народ к миру, а не к войне.  

 

Заседание закрывается в 11 ч. 30 м. 


